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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, derde kamer, op
12 juni 1998 door de Minister
van Landbouw verzocht hem,
binnen een termijn van ten
hoogste drie dagen , van advies
te dienen over een ontwerp van
ministerieel besluit "betref-
fende de modaliteiten ter toe-
passing van het koninklijk
besluit van ... houdende be-
paalde voorschriften voor de
gezondheidskwalificatie van
pluimvee", heeft op 17 juni
1998 het volgende advies ge-
geven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, troisième
chambre, saisi par le Ministre
de l’Agriculture, le 12 juin
1998, d’une demande d’avis,
dans un délai ne dépassant pas
trois jours , sur un projet
d’arrêté ministériel "concer-
nant les modalités d’appli-
cation de l’arrêté royal
du ... établissant certaines
conditions pour la qualifi-
cation sanitaire des volail-
les", a donné le 17 juin 1998
l’avis suivant :
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Volgens artikel 84, eerste lid, 2˚, van de gecoör-

dineerde wetten op de Raad van State moeten in de advies-

aanvraag de redenen worden opgegeven tot staving van het

spoedeisend karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt de dringende nood-

zakelijkheid gemotiveerd "door de omstandigheid dat on-

verwijld maatregelen dienen te worden genomen inzake de

gezondheidskwalificatie van pluimvee, omwille van de

verplichting zich te schikken naar de ...

richtlijnen 71/118/EEG en 92/117/EEG zoals gewijzigd" (1).

*

* *

Met toepassing van het bepaalde in artikel 84,

tweede lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van

State, beperkt de afdeling wetgeving zich tot het onderzoek

van de rechtsgrond, van de bevoegdheid van de steller van de

handeling, alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven

vormvereisten is voldaan.

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

Het voor advies voorgelegde ontwerp van minis-

terieel besluit strekt ertoe uitvoering te geven aan een

aantal bepalingen van een (ontwerp van) koninklijk besluit

(1) In de Nederlandse tekst van de aanhef van het ontwerp
is de verwijzing naar de laatstgenoemde richtlijn per
vergissing weggevallen.

.../...
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"houdende bepaalde voorschriften voor de gezondheids-

kwalificatie van pluimvee", waarover de Raad van State heden

advies L. 27.876/3 geeft.

Het voorliggende ontwerp beoogt meer in het

bijzonder uitvoering te geven aan de artikelen 6, § 5, 8,

§ 3, en 9, § 2, van dat ontworpen besluit. Luidens de

artikelen 6, § 5, en 8, § 3, kan de minister die de Landbouw

onder zijn bevoegdheid heeft de frequentie, de werkwijze en

de modaliteiten bepalen voor monsternemingen in pluimvee-

bedrijven en laboratoriumonderzoeken. Volgens artikel 9,

§ 2, kan de minister de toelatingsvoorwaarden vaststellen

voor de gezondheidskwalificatie C van het beslag.

OPMERKING

Zoals in advies L. 27.876/3 is opgemerkt, biedt de

dierengezondheidswet van 24 maart 1987 een voldoende rechts-

grond voor het hiervo ’o’r bedoelde ontworpen koninklijk

besluit.

In de aanhef van het voorliggende ontwerp verwijze

men bijgevolg alleen naar die wet en naar dat ontworpen

koninklijk besluit. Het eerste en het derde lid van de

aanhef moeten dienvolgens weggelaten worden. In artikel 7

moet alleen verwezen worden naar de dierengezondheidswet van

24 maart 1987.

------------------
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Conformément à l’article 84, alinéa 1er, 2˚, des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, la demande d’avis

doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère

urgent.

En l’occurrence, l’urgence est motivée "door de

omstandigheid dat onverwijld maatregelen dienen te worden

genomen inzake de gezondheidskwalificatie van pluimvee,

omwille van de verplichting zich te schikken naar de ...

richtlijnen 71/118/EEG en 92/117/EEG zoals gewijzigd" (1).

*

* *

En application de l’article 84, alinéa 2, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat, la section de législation

se limite à l’examen du fondement juridique, de la compé-

tence de l’auteur de l’acte ainsi que de l’accomplissement

des formalités prescrites.

PORTEE ET FONDEMENT LEGAL DU PROJET

Le projet d’arrêté ministériel soumis pour avis a

pour objet de pourvoir à l’exécution d’un nombre de dis-

positions d’un (projet d’)arrêté royal "établissant cer-

taines conditions pour la qualification sanitaire des

(1) Dans la version néerlandaise du préambule du projet, la
référence à cette dernière directive a été omise par
inadvertance.

.../...
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volailles", sur lequel le Conseil d’Etat émet ce jour

l’avis L. 27.876/3.

Le présent projet entend plus précisément pourvoir

à l’exécution des articles 6, § 5, 8, § 3, et 9, § 2, de cet

arrêté en projet. Selon les articles 6, § 5, et 8, § 3, le

ministre qui a l’Agriculture dans ses attributions peut

fixer la fréquence, la méthode et les modalités des échan-

tillonnages et examens de laboratoire effectués dans les

exploitations avicoles. Selon l’article 9, § 2, le ministre

peut fixer les conditions d’autorisation pour qu’un trou-

peau obtienne la qualification sanitaire C.

OBSERVATION

Ainsi qu’il a été souligné dans l’avis L. 27.876/3,

la loi relative à la santé des animaux du 24 mars 1987

procure un fondement légal suffisant à l’arrêté royal en

projet visé ci-dessus.

Il conviendrait dès lors de ne faire référence qu’à

cette loi et à cet arrêté royal en projet dans le préambule

du présent projet. Le premier et le troisième alinéa du

préambule doivent par conséquent être omis. A l’article 7,

il faut uniquement viser la loi relative à la santé des

animaux du 24 mars 1987.

----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren W. DEROOVER,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

P. LEMMENS,
L. HELLIN,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

Mevrouw F. LIEVENS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. L. HELLIN.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. P. DEPUYDT, auditeur.
De nota van het Coördinatie-
bureau werd opgesteld en toe-
gelicht door de H. W. PAS,
adjunct-referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. L. HELLIN.

Le rapport a été présenté par
M. P. DEPUYDT, auditeur. La note
du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par M. W. PAS,
référendaire adjoint.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

F. LIEVENS W. DEROOVER


